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29. oktoobrist on Tartu kunstimuuseu-

mis eksponeeritud Tšehhi kunstniku

Barbora Kleinhamplová ja Chicago
domina Mistress Velveti koostöös loo-

dud video „Vastupandamatu“. Sisse-
juhatuseks piisab ilmselt sellest, et

MistressVelvet kogus omajagu tuntust

sellega, et sundis oma valgetest mees-
test orje lugema mustanahaliste kirju-
tatud feministlikku teooriat.

Nägin Kleinhamplová videot

2021. aastal Prahas Futura galeriis. Nii

väga tahaksin öelda, et otsuse töö Tar-
tusse tuua tingis teema päevakajali-
sus, kuid ennekõike olin siiskivõlutud

erakordselt heast kunstiteosest. Mind

vaevab siiani absurdne küsimus, kas

teose eksponeerimine pelgalt põhju-
sel, et see on hea kunst, on eetiline ja
põhjendatud. Probleem kerkib tõde-
musest, et ma ei näe võimalust,kuidas

USA rassismiküsimust eesti kultuuri-

ruumi transponeerida.
Kleinhamplová sõnul võlus teda

Mistress Velveti juures idee BDSMist

kui meetodist, mille abil üksikisiku

tasandil laiendatakse sotsiaalset sei-

sundit. Anarhistlikud praktikad on

pälvinud mu poolehoiu küsimusteta,

ent kahtlustan, et enamik näituse

külastajaid ei mõtle nii kaugele. Videot

kogetakse parimal juhul kui sissevaa-
det Ameerika kultuuriruumi. Mind

tabab aga hirm, kas ma ei eksotiseeri

Mistress Velvetit. Kaitseksin end selle

etteheite eest väitega, et Ameerika kul-
tuur, sealjuures ka selle spetsiifiline
rassiprobleem, on niivõrd koloniaalne,

et seda on pea võimatu eksootilisena

esitleda. Ometi vaevab mind video

kandva BDSM-motiivi seksuaalse ise-

loomu tõttu tunne, et olen sellest

videost lummatud vuajeristliku nau-
dingu tõttu. See on aga visuaalkunsti

puhul absurdne probleem. Kunsti võib

tõepoolest vaadata ka analüütiliselt ja
pedagoogiliselt ning muudel sugugi
mitte vähem perverssetel viisidel, aga
kui rääkida visuaalse kunsti nautimi-

sest, siis on vuajerism selle mööda-
pääsmatu osa.

Ruudu Rahumaru

Millest mõtled?

Kultuuriloo unustatud naised

Piret Põldver

Viimasel ajal olen palju mõelnud kir-
jandusest – naiste kirjutatud kirjandu-
sest. Eriti sellest, mida nad võisid kir-

jutada sel ajal, kui nad meie arvates ei

kirjutanud midagi. Kuidas oleks olnud

XIX sajandil teha midagi, mida keegi ei

vaja ega ole kunagi mult küsinud? Keegi
küll ei küsi, aga ma panen ikka selle

kirja, mis tuleb, sest kui mul juba on

vahendid – kirjaoskus, paber, sulepea,
tekst minu sees –, siis on kirjutamata
jätta veelgi raskem. Laste särgid on auk-
likud, supp keeb üle, teises toas vaagub
hinge pahur esivanem

…, aga mina kir-
jutan, sest just tekst, kuhu on võimalik

paigutada tasandeid, mis on argihämus
vaevu aimatavad, on ehk viimane õle-

kõrs, mis aitab mul sohu tõmbavas

olmes üldse iseendaks jääda.
Hiljuti ilmus naiste proosast rääkiv

Keele ja Kirjanduse number, mis kes-
kendus XIX sajandi lõpu ja XX alguse
autoritele. Ei mäletagi, et oleksin mõnd

teadusajakirja niisuguse innuga luge-
nud. Olen sama teemaga viimasel ajal
lähemalt kokku puutunud, nimelt osale-
nud paar aastat naiskirjanduse lugemis-
grupis,kuid nüüd neid artikleid lugedes
tabas mind ootamatult kolm arusaama,

mille toel unustatud kirjandust mõtes-
tada.

Esiteks. Kõik tekstid ei peagi olema

säravad pärlid. Kui tutvusime lugemis-
grupis unustatud teostega, lootsin kogu
aeg leida midagi erakordset. Selliseid

tekste tõesti ka on, näiteks Leida Kibu-
vitsa „Rahusõit“ ja Aino Kalda „Hundi-
mõrsja“ tõepoolest rabasid, kuid paljud
käsitletud teosed on siiski raskesti ligi-
pääsetavad või kunstiliselt harjumatud,
ning ligi tikkus mõte, kas neist üldse

peabki nii väga üldse rääkima. Las olla

ununenud. Lugedes nüüd aga kirjan-
dusteadlaste põhjalikust arhiivitööst ja
teooriatesse süvenemisest sündinud

käsitlusi, kus sama teemat hoopis uud-
selt mõtestatakse, taipasin äkki, et küsi-
mus ei olegi ainult unustatud tekstides,
vaid kirjandusloos üleüldiselt – võib-olla
isegi kultuuriloos. Ka ses teemanumbris

on lähtutud küsimusest: kus on meie

kultuuriloos naised? Midagi need nai-
sed ju pidid noil sajanditel tegema peale
sokkide lappimise – ja on pimetähn
selle koha peal, et nad ka kirjutasid. Sel-
gub, et kirjutavaid naisi oli noil aegadel

päris palju, ent see teadmine on meie

kultuuriloos läinud kaduma. Mulle on

hakanud tunduma, et võib-olla polegi
niivõrd oluline lugeda iga teksti ja leida

pärle, kuivõrd kirjutada kultuurilukku

uuesti sisse terved põlvkonnad naisi,
kellele loomine on olnud tähtis. Oluline

on teada seda asjaolu ning osata leida

tekste, tõmmata paralleele, asetada need

dialoogi nii tol ajal kirjutanud meeste

kui ka tänapäeva autorite kirjandusega.
Iga teksti ei peagi lugema, kuid neid

võiks teada. Sest tegelikult ei ole paljud
lugenud ka olulisi meeste kirjutatud
tekste, näiteks „Kalevipoega“ või piiblit,
kuid me teame, et need on olemas, ja
vajadusel saab neisse pilgu heita, neid

tsiteerida, neist rääkida. Siiani ei ole saa-

nud rääkida, võib-olla isegi mõelda väga
paljude XIX sajandi naiste teostest, aga
nüüd on see uks avanenud ja võimalus

olemas.

Teiseks. Hea kirjandus on maitse asi

rohkem, kui aimame. Lugejale meeldi-

vad tekstid, millega ta on harjunud. Üldi-

selt oleme siin kultuuris harjunud teks-

tidega, mis on narratiivsed: jutustatakse
lugu, kus sündmus järgneb sündmu-

sele ning mis lõpeb lahendusega. Vanu

tekste uurides selgub, et XIX sajandi
lõpu ja XX sajandi alguse naised kirjuta-
sid teistmoodi kui mehed – ja harjunud
ollakse meeste tekstidega. Seepärast
võib esmajoones näida naiste tekstide

esteetika võõritav, teistsugune, see ei

anna ennast kergelt kätte. Võib tekkida

tunne, et mulle ei meeldi, ei viitsi, ei

huvita, see ei paku midagi. Küsimus on

aga laiem. Küsimus on selles, et oleme

harjunud teatud viisil kirjutatud ja üles

ehitatud lugudega ning on ebamugav
ja harjumatu võtta vastu teistsuguseid
tekste. Ka teise kultuuriruumi tekste

võib olla keeruline haarata (soovitan

lugeda näiteks sarja „Saja rahva lood“),
kuid omas ruumis on need hinnatud kas

siis teema, teksti ülesehituse või millegi
kolmanda pärast. Isegi nii elementaarne

asi nagu lõpupuänt on konstrueeritud

nõue. See, et vanad tekstid ei paku täna-

päeva lugejale lugemisnaudingut, ütleb

rohkem tänapäeva lugeja kui omaaeg-
sete tekstide kohta.

Ja kolmandaks. Nagu öeldud, on

XIX sajandil kirjutatud naiste tekstid

raskesti ligipääsetavad. Lood edenevad

sageli konarlikult, teemad võivad jääda
kaugeks, detailid äratada võõristust,

laused mõjuda raskepärasena – ja see-

pärast on lihtne lajatada, et tegu on

kehva kirjandusega. Sellel, miks see nii

on, on mõjusad põhjused. Kirjutamine
pole mingi jumalik sähvatus või taevast

antud and – võib muidugi olla ka seda –,

kuid kirjutamine on eelkõige areng, käsi-

töö, aja ja energiapühendamine, oskuste

omandamine, eneseusk ja veendumus,
et see, mida teen, on õige. XIX sajandi
kirjutaval naisel puudus neist eeldustest

suurem osa ja see omakorda tingis selle,
et naise tekst oligi teistsugune, teistel

teemadel, teistsuguste kunstiliste võte-

tega, võib-olla ka teistsugusele lugejale
kirjutatud. Selles mõttes, jah, naised

kindlasti kirjutasidki teistmoodi, aga
küsimus pole olemuslik. See ei tähenda,
et naised ise ja nende tekstid on juba eos

teistsugused, vaid kultuuris on naised

ja mehed asetatud erinevasse olukorda,
ootused neile on erinevad, nähtamatud

pilgud, hoiakud, vastuvõtt on erinevad,

ja sellest tulenevalt kukub ka see, mida

kumbki teeb, välja erinev.

Ja nii on mulle üha selgemaks
saanud, et olulised pole pärlid, vaid

kultuurilugu.

Võib-ollapolegi niivõrd oluline lugeda iga teksti ja leidapärle,
kuivõrdkirjutada kultuurilukku uuesti sisse tervedpõlvkonnad
naisi, kellele loomineon olnud tähtis.

Üksesimesi eesti naiskirjanikkeElisabeth

Aspe, kelle peateoseks peetakse eesti

haritlase kujunemist käsitlevat jutustust
„Ennosaare Ain“. Jutustus ilmus

esmakordselt 1888. aastalajaleheOlevik
lisalehes ning 1910. aastal karaamatuna.

Eesti Kirjandusmuuseum
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